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In Enciclopedia Românii (p. 227—232) 
s’a publicat un articol al domnului Dr. G. 
Weigand, care este remarcabil prin pesi
mismul ce-’l caracterizează cînd vorba este 
de viitorul Aromânilor.

Schimbîndu-se situaţiunea în Turcia, 
«Aromânii vor deveni cu toiul fără- de 
importanţă, chiar cînd numărul lor ar f i  
îndoit sau întreity>) zice Dr. Weigand.

Iată cea mai lapidară sentinţă de moarte 
ce s’a dat pînă acum Aromânilor, sentinţă' 
asupra vieţii lor naţionale de azi, sentinţă 
şi asupra viitorului lor! «Ori cît le-ar cădea 
de greu Românilor aceasta, scăpare nu 
există.» Desnaţionalizarea Aromânilor « nici 
o propagandă din partea Românilor nu o 
mai'poate opri», adaogă tot Dr. Weigand.

Să fie chiar aşa? Şi, aşa fiind, să nu 
mai aibă sens a gîndi la Aromâni şi a le 
da sprijin? Să fie atunci suficient ajutorul 
dat pentru studiile filologice şi etnografice 
asupra acestui popor-cadavru, pentru ca 
să-i se asigure cel puţin nemurirea limbii 
în rîndul limbelor moarte ?. . . .

La aceste conduşii ne conduce Dr. 
Weigand. Alt-fel lucră însă Aromânii înşişi, 
alt-fel vorbesc ei, alt-fel vorbesc şi politi- 
cianii, care aşteaptă un rezultat de la pro
paganda, pe care Dr. Weigand o presintă 
ca zadarnică.

Am întreba deci — tot pe Dr. Weigand 
ce l’a făcut să aibă o părere atît de în

tristătoare despre vitalitatea Aromânilor ? 
Răspunsul era uşor de găsit în cartea sa 
asupra călătoriilor sale făcute în Macedonia 
şi Grecia (1).

Să vedem deci ce diagnoză putem scoate 
din notiţele şi impresiunile depuse în cartea 
d-lui Weigand..

Dînsuli-a căutat pe Aromîni în 181 co
mune, în Macedonia şi Grecia; numai 49 
comune nu le-a putut cercetă şi nu le cu
noaşte din proprie intuiţie. Trei pătrimi din 
poporul aromânesc îi sunt deci cunoscute. 
Dintre aceştia (circa) 98.000 locuesc în 
154 localităţi pur româneşti, iar (circă) 
51.000, o treime din numărul total, locuesc 
amestecaţi cu Greci în 28 locuri), 14.000, 
cu Greci şi Bulgari (în 30 locuri), 31.000, 
şi cu Albanezi (în 18 locuri) 5.000. Trebue 
să observăm însă, că, socotind pe Românii 
din aceste localităţi, Dr. Weigand ne asigură 
că nu a primit în cifrele sale decît pe cei 
ce se folosesc încă de limba lor maternă, 
(p. 295) (2). ,

Graiul aromânesc l’a găsit Dr. Weigand 
susţinindu-se în Macedonia, în Epir, în 

, Tesalia, în Acarnania, în Pelopones, chiar * 2

■ (1) Die Artmunen, volumul întîiu.
(2) Situaţia Românismului din Peninsula Balcanică ar 

fi deci, după dînsul, în cifre:
Bulgaria. ........................ 60.000 Români
Serbia . . . . . . . . .  180.000 *
Arom ânii............... ... . . 160.000 >

400.000

(
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şi în Atena, aici chiar printre elementele 
culte, de alt-fel greco-file. In Acarnania 
copii de şcoală rîd îh aromâneşte pe soco
teala dascălului lor grec; în Atena studenţii 
aromâni vorbesc între ei cu predilecţie limba 
lor maternă; în Teba, unde Aromânii s’au 
aşezat pe la începutul veacului acestuia, 
copiii pricep şi azi limba maternă-aromână. 
Celor din Volo le este şi azi, în a treia 
generaţie, mare dor de munţii părăsiţi de 
ei; iar obiceiurile greceşti au puţină influenţă 
asupra Aromânilor aruncaţi de soarte în 
mijlocul lor, (vezi d. e. p. 194.)

Aceste cîte-va notiţe asupra Aromânilor 
din Grecia nu desvelesc oare un grad de 
resistenţă naţională, care, aflat între alte 
împrejurări şi cultivat, să poată da resultate 
vesele?

Este dureros că atîta mai putem zice 
despre Aromânii cuprinşi între limitele re
gatului grec. Ei ne mai pot servi cu o 
concluzie, o idee privitoare la firea popo
rului din care s’au răslăţit, dar nu cu alt 
ceva. Ei se vor perde cu vremea sigur. 
Deja limba Aromânilor din Tesalia s’a pă
truns de multe cuvinte greceşti şiîncurînd— 
crede Weigand—numai păstorii şi chirigii o 
vor mai vorbi. Aromânii din Tesalia au şi 
scăzut la număr, de cînd Tesalia este a 
Greciei. Ei au părăsit în parte păstoritul 
devenind agricultori (d. e. cite-va sate lingă 
Volo), ori aşezîndu-se în oraşe, unde mai 
lesne se desnaţionalizează. 'Rărirea aceasta 
a populaţiei aromâne trebue natural să aibă 
un efect defavorabil perpetuării graiului 
român în Grecia. Vorba este: cîţi sunt 
Aromânii, Cari vor cădea mai sigur jertfa 
constituirii Greciei moderne ? Sunt vre-o 
25.000. : : : .

Această perire â Românilor din Grecia 
ar putea să fie întîrziată numai prin influenţe 
naţionale transmise din Macedonia, prin 
literatura naţională şi prin propaganda de 
la om la om, care ar fi posibilă îndată ce 
în Macedonia s’ar crea un centru nu numai

resistent, ci şi înfloritor, din care o asemenea 
lucrare să fie energic pornită în cel mai 
firesc .chip.

In Macedonia se va decide deci soartav 
Aromânilor. Si e de cercetat, dacă aici ei 
au calităţile necesare pentru crearea unui 
ast-fel de centru cultural şi naţional serios?
. Dr. Weigand aduce şi el omagiile sale 

alcătuirii fisice şi psihice a Aromânilor, cari 
trăesc mult, sunt oneşti, buni, fideli, ospi
talieri, sunt curaţi, trezvii, experţi şi iscusiţi, 
încît întrec pe toţi locuitorii de altă naţio
nalitate din Peninsula Balcanică. Domin a- 
ţiunea turcească a creat, nu-i vorbă, şi la 
ei hoţi, haiduci — şi în caşul acesta ei sunt 
tot şefi! — ’i-a făcut une-ori şireţi şi neîn
crezători, dar cu dispariţiunea acestei do- 
minaţiuni s’ar restabili echilibrul moral şi 
în acea mică parte de populaţie, care a 
fost silită să apuce pe potecile unei vieţi 
urîte.E o excepţie această apariţie. Aromânii 
sunt de obicei purtătorii ocupaţiilor celor, 
mai productive şi mai folositoare; sunt 
iubitori de libertate şi, afară de un singur 
caz, nu se găsesc robind pe domenii. Deşi 
apăsaţi de barbara viaţă, ce înfloreşte sub 
scutul semilunei, deşi oraşele lor au fost 
de atîtea şi de atîtea ori dârîmate, ei găsiră 
încă puterea de-a întemeia centre nouă. 
Ast-fel dintr’un ciflic cumpărat cu 400.000 
piaştri se ridică Cruşova, unde partidul 
naţional are un centru voinic, în cuibul 
făcut de ei.

Un ast-fel 'de neam se poate să nu fie 
resistent cînd este atacat de tendinţe de 
desnaţionalizare ? -

Eu găsesc chiar în Weigand dese notiţe, 
că — este, deşi dînsul se resumă la p. 298, 
în sensul că, după perderile fatale către 
Greci (Salonic, Nigrita, Serres), către Bulgari 
(Veles, Prizrend, Iuschiub, şi către Albanezi 
iElbasan, Berat, etc.), Aromânii vor mai fi 
peste 50 de ani vre-o 100.000. Insă nu-i 
curios lucru a face pentru Macedonia de 
azi prorocii pe' chiar şi 50 de ani? Nu-’i
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curios a le face cînd îţi lipseşte ori ce 
măsură pentru regresul făcut de la un timp 
oare-care din trecut? Şi cine poate spune 
azi, că stările sub care vor trăi Macedonenii 
vor fi tot aşa de rele ca acelea, în care 
s’au aflat? A proroci aici, înseamnă a ha
zarda (1).

Aromâniiperiau, dupăDr. Weigand(p. 300) 
din causa cruzimilor turceşti. Turcii au e- 
stirpat cu vremea cel puţin zece mari centre 
aromâneşti înfloritoare. Şi azi intoleranţa 
Turcilor, nedreptăţile «justiţiei» turceşti, şi 
nesiguranţa averei rău ocrotite pustieşte 
locurile. Ast-fel de present se răreşte de 
Aromâni, din causa Turcilor, Ohrida, Lunca 
şi alte locuri. Acest fel de căuşe, schim- 
bîndu-se situaţia în Macedonia, vor dispă
rea însă. Şi cu ele vor dispărea şi efectele 
lor. Din această parte schimbarea situaţi- 
unei va' fi de sigur favorabilă.

Prin urmare, rămîne să mai constatăm— 
tot cu date scoase din cartea lui Weigand— 
cu ce calităţi va intra într’o oare care nouă 
situaţie poporul aromân în lupta naţională.

Cînd constatăm asa. dară, că se gă- 
seşte o localitate (Servia) în care Grecii 
vorbesc ori înţeleg aromâneşte (Weigand,
p. 212), trebue să dăm acestei apariţii în
semnătatea cuvenită. Iu anumite împreju
rări'sunt şi Aromânii în stare a impune 
vecinilor dialectul lor.

Din aceste împrejurări trebue exclusă 
în primul rînd propaganda greacă, a că
rei violenţă Dr. Weigand o simte atît 
de puternică, că-1 prinde des mirarea (2)..

In faţa acestei propagande, se ridică re- 
acţiunea aromână sprijinindu-se pe mai multe

(1) W e ig a n d  a d m ite  circa 150.000 R om ân i; ş te r g e  apoi 
o d a tă  25.000, p e  c e i  d in  G recia; în  50 d e  ani ş te r g e  p en 
tru M aced on ia  a lte  25.000 d e  m ii. D u p ă  so c o te a la  a cea sta  
M aced o-R om ân ii v o r  fi m orţi p e s te  v r e -o  250 an i,—  pre- 
su p u n în d  că  s e  sp o r e sc  puţin .

(2) Iată ce zice d. e. Dr. Weigand (p. 100) despre a- 
silele greceşti de copii: «In tof caşul este sigur, că în 
nici un Stat cultural nit se lucră atît de mult pentru in
strucţia copiilor de la ţară, cit lucră propaganda gre
cească în satele aromâneşti.»

centre, dintre cari, după Weigand (p. 209) 
sunt majorităţi naţionale-aromâne în cinci 
centre, minorităţi in alte cinci, partid ener
gic naţional în alte două oraşe, fără a fi 
numărată Bitolia ori Ianina între' aceste 12 
lpcuri. Weigand caută şi pricinele, de ce 
a prins propaganda română pe unde a 
prins, şi constată că între pricinele acestea 
se află donaţiunile pentru şcoale româneşti, 
ca d. e. în Gopeş, şi relaţiunile mai fre- 
cuente cu România, pricine a căror sistare 
nu o putem prevedea. Prin urmare şi din 
această parte găsim în Weigand un alt ar
gument — contra lui Weigand.

Se mai poate aduce însă şi alt argument. 
Grecii sunt mai aproape şi măi de mult 
în Macedonia. Ce zic ei, ce cred ei că 
poate produce propaganda română, este 
foarte important. Grecii ştiu, şi Dr. Weigand 
(p. 310) a văzut că filogrecismul nu-i atît 
de bine înţepenit în Macedonia,' îneît Gre
cii să fie dispensaţi de-o mare spaimă, că 
ar putea să dispară lesne; guvern şi silo- 
guri lucră să susţină acest filogrecism (1), 
iar Dr. Weigand adaogă, că «şanse de reu- 
şire nu pot avea decît numai la o parte 
de A  români, y*. Grecii sunt din contră liniş
tiţi acolo, unde nu se mai simt amenin
ţaţi cu perderi. Causa, că în Ianina Grecii 
sunt mai toleranţi, nu ca în Bitolia, este 
chibzuiala că «elementul aromân în Epir nu 
maipoatefi (??) periculos celui grecesc» (Wei
gand, p. 156). Din faptele acestea resultă, 
că Grecii înşişi şe cred în drept a fi ner
voşi, şi nervositatea lor este produsă de 
convingerea, că nu pot să mănînce tot ce 
au visat şi visează şi relativ la Aromâni.

Se găsesc printre observările d-lui Dr. 
Weigand şi alte,date (2), care ne fac a 1 2

(1) P re ten ţia  G recie i, ca m  C reta să  s e  ad m ită  u n  p le
biscit asu pra  c h e s t ie i creta n e , ind ică  c e -o  să  ceară  ea  e -  
v en tu a l ş i , iii M acedon ia!

(2) D. e. resistenţa elementului aromân în Minciu 
în contra şcoalei greceşti, grecisarea anevoioasă, de şi de 
mult plănuită a Aromânilor de-o-dată din Sacişta (p. 129), 
resistenţa chiar şi a Farşirioţilor (p. 109), etc.
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întrevedea o putere de resistenţâ naţională 
remarcabilă. Se găsesc însă şi observări, 
cari trebuesc folosite pentru perfecţionarea 
lucrărilor româneşti în Macedonia, deşi ele 
sunt' confirmarea altora tăcute deja de Ro
mâni. Dr. Weigand constată, că şcoalele 
româneşti abia influenţează cam a zecea 
parte din populaţia aromână (p. 306) şi că, 
prin urmare, resultatul acesta nu stă în 
dreaptă proporţie cu jertfele aduse. Wei
gand crede că teama de catolicism con- 
stitue în Bitolia o pedică (Hemmniss) pen
tru desvoltarea şcoalelor române, şi că La- 
zariştii nu fac bine că se apropie de ele (1). 
La un loc Dr. Weigand remarcă şi vrajba 
ce-a erupt între Macedoneni. Lipsa cuvin
telor culturale din limba macedo-română, 
pe care o remarcă Weigand, (p. 310) s’ar

micşora treptat cu progresul culturii însăş 
făcut în şcoli secundare.

Pe cînd Bulgarii şi Sîrbii nu sunt lămu
riţi cîţi fraţi au ei în Macedonia, reclamînd 
şi unii şi alţii pe aceiaşi fraţi, pe cînd Gre
cii simt cu spaimă pericolul, ce-1 socotesc 
posibil, de-a perde terenul în Macedonia, 
Aromânii naţionali ştiu ce vreau şi sunt en- 
tusiaşti. Ei voesc să-şi trezească forţele lor 
proprii pentru a spori şansele luptei lor, 
pentru care—am văzut—găsim chiar şi în 
Dr. Weigand constatări ce-i pot îndemna 
a stărui pe drumul apucat. A le spune să 
se dea morţii, însemnează ale spune o vorbă 
pripită, dat fiind că le eşti prieten. In tot 

. caşul pesimismul D-rului Weigand trebue 
să le dea prilej a se gîndi încă o-dată: ce-i 

| de făcut. G. Bogdiin-Duic».

N U M  A R Ş I  F O R Ţ Ă

Au» trecut două luni, de cînd pacea şi 
armonia au fost restabilite în sînul Ligii, 
şi' cu satisfacţiune putem constata, că în
lăturarea discordiilor regretabile din trecut 
au dat Ligii putinţa de a . se îndruma pe 
calea consolidării sale interioare.

Convicţiunea, că Liga trebue să fie de 
fapt a tuturor Românilor, şi mai ales că ea 
trebue ţinută la distanţă şi ferită de cîmpul 
ferbinte al fluctuaţiunilor noastre politice, 
este azi generală, şi toţi Românii cu durere 
pentru neamul lor şi cu vederea largă sunt 
animaţi de un siegur dor: de a vedea Liga 
la înălţimea unde ea trebue să se găsească 
spre a putea răspunde menirei ei.

Instituţiunea noastră are, în ultima analiză, 
un singur scop, unul dar mare şi nobil:

(1) Protecţia acordată unui preot aromân unit de con
sulul austriac din Bitolia asemeni nu a îndemnat pe ni
meni să-i urmeze popii din Perivoli în unaţie. Kanitz. 
(Donau-Bulgarien) încă este de părere că propaganda u- • 
nită'nu se vede. în Balcani.

de a da o frăţească mînă de ajutor celor, 
ce sub stăpîniri străine şi vitrege, luptă pen
tru conservarea limbii şi a naţionalităţii 
româneşti.

Ca acest ajutor să poată fi şi de aci 
înainte real şi demn de posiţiunea noasţră, 
a celor ce trăim liberi în ţară liberă, trebue 
să ne dăm noi înşine mînile, să strîngem 
rîndurile noastre şi să depunem cu dragă 
inimă obolul nostru pentru o cauză atît de 
mare în fiinţa şi în . scopurile ei.

Pentru cauza Cretanilor, Grecii din toate 
unghiurile lumii jertfesc, în o nobilă riva
litate, sume enorme. Depeşi din streinătate 
anunţă, că această contribuţie de bună voe 
a Elinilor a atins cifra de 11 milioane de 
franci! - /

Dar se va zice, că aceste sacrificii se 
fac pentru că Cretanii sunt în plină revo- 
luţiune.

Dar Ungurii, sunt şi fei în plină revo- 
luţiune ?
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Evident, că nu. Cu toate acestea, Liga j 
lor de maghiarizare, tot o instituţiune din 
iniţiativă particulară, dispune azi de un 
fond de aproape 4 milioane de franci!

Iar dacă Grecii sacrifică milioane pentru 
că pe o bucăţică de insulă cîte-va sute 
de mii de fraţi ai lor sunt ameninţaţi cu 
exterminare, şi dacă Ungurii in afară de 
acţiunea guvernului lor adună milioane de 
franci spre desfiinţarea naţională a unui 
întreg popor de trei milioane de suflete 
româneşti, — noi, Românii din Regat, ce 
facem, şi mai ales ce ar irebui să facem?

E o întrebare, la care vom căuta să 
răspundem cu altă ocazie pe larg. De astă 
dată ne mărginim a da loc opiniunii unuia 
dintre cei mai devotaţi membri ai Ligii, 
domnului G. Avesalon din Brăila, care â 
adresat preşedintelui Ligii următoarea pa
triotică scrisoare în această chestie:

/
Brăila, Februarie, 20t

Domnule Preşedinte,

Doi paşi foarte semnificativi s’au făcut acum 
de curînd în cîmpul de acţiune al acestei insti- 
tuţiuni naţionale.

Primul pas este: înfiinţarea ziarului .«Liga Ro
mână», transformat în revistă ' săptămînală, a 
cărei redacţiune meritorie ne dovedeşte de pe 
acum, marile servicii ce aduce causei Românilor 
în general.

Secundul pas constă în unirea celor două 
comitete spre a conlucra într’una şi aceiaş di
recţiune, pentru binele comun al naţiunei noastre. ■

Dar aceste fapte numai, nu’s de ajuns, pentru 
ca «Liga» să poată deveni ceea ce necesită 

• să fie.
Multe şi neiertate greşeli s’au făcut pînă acum 

în conducerea Ligii, şi răul a fost mult simţit.
Din causa unor ambiţiuni nesocotite şi dorinţe 

vagi am stat pe loc, ba unii din membri cei 
mai devotaţi ai Ligii, scîrbiţi de apucăturile mes
chine ale unora din cei puşi în fruntea ei, s’au 
retras rămîind simpli spectatori!...

Una din cele mai simţite greşeli a fost şi 
aceea: de a se pune în capul unora din Secţiuni 
persoane prea puţin sau de loc apte pentru atari 
funcţiuni.

Eu unul am crezut şi cred încă, că celor 
chemaţi la postul de conducători ai unei insti- 
tuţiuni culturale, nu li se cere, pentru aceasta, 
nici ştiinţa agronomiei, nici cunoştinţa calculelor 
comerciale şi industriale cari aparţin materia
lismului, şi nici arta de a parveni, usitată în po
litica militantă a partidelor.

Din contră, aci se cere, ca atît la centru, cît 
şi prin judeţe, posturile de membri în comitete 
să fie încredinţate bărbaţilor celor mai culţi, mai 
eminenţi,şi mai mult inspiraţi de adevăratul 
patriotism.

Numai unor ast-fel de conducători le este dat 
azi de a face convingerea mulţimei despre în
semnătatea unei instituţiuni de felul Ligii Cul
turale.

Au fost timpuri, cînd ne lipseau oameni culţi, 
acum avem destui. Şi dacă toţi cei instruiţi şi-ar 
da bine seamă de situaţiunea critică în care ne 
aflăm, mult bine ne-ar putea face, atît nouă, cît 
si urmaşilor.i

Liga Culturală numai atunci îşi va atinge scopul, 
cînd prin comitete compuse din bărbaţi devotaţi 
cauzei naţionale, se va face, ca tot ce este Român 
adevărat să fie înrolat într’insa Căci, după a 
mea părere, nu numai forţa materială ci cea nu
merică măreşte valoarea ăstor-fel de institutiuni-

Cotisaţiunile membrilor Ligii ar putea fi pri
vite numai ca un simplu gagiu al înrolărei; iar 
pentru sporirea fondului material să: se ia ca 
exemplu procedeul societăţii funcţionarilorpublici, 
care, prin mijlocul balurilor cu tombolă, a adunat 
un capital bănesc destul de considerabil.

Nu mai suntem ce am fost!... Astă-zi avem 
între noi o sumedenie de oameni culţi. Avem 
profesori şi profesoare, institutori şi institutoare, 
învăţător şi învăţătoare, doctori în medicină şi 
farmacişti, ingineri şi architecţi, advocaţi şi 
magistraţi. Avem un cler, în parte destul de 
luminat; militari instruiţi, mulţi alţi funcţionari- 
publici, iarăş destul de luminaţi, pentru a ne 
putea vedea lipsurile.

Toţi aceştia fiind de drept chemaţi spre a 
conlucra la progresul şi unitatea naţiunei, eu cred 
că lor le incumbă, în primul rînd, datoria de a 
se prenumăra între membri Ligii Culturale.

Ţinînd seamă de toate acestea, eu îmi permit 
a vă arăta umila mea părere şi de a vă ruga 
pe d voastră şi pe ceilalţi d-ni membri ai comi
tetului executiv central al Ligii, ca să bine-voiţi 
a deschidfe, treptat în toate localităţile pe unde 
sunt înfiinţate Secţiuni si acolo unde veţi constata» t » |
că comitetele respective nu sunt bine constituite
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să căutaţi a le compune sau complecta cu per
soane apte, în stare de a-şi da bine seama, de 
importânţa şi menirea instituţiunei.

Agrului îi trebuiesc braţe solide, instrumente 
perfecţionate şi timp favorabil; comerciului şi 
industriei capitaluri cuficiente şi conducători ex
perţi şi abili; iarinstituţiunilor culturale: bărbaţi 
capabili, desinteresaţi şi devotaţi binelui comun 
al naţiunei căreia ’i aparţin.

Faceţi dar, domnule Preşedinte, apel verbal 
şi înscris — prin organul Ligii — la toţi cei despre 
cari am menţionat mai sus, ca să se înscrie în 
Ligă şi să-i dea concursul şi sprijinul lor bine

voitor. Pe ei îi vor urma massele poporului — 
inconştiente astăzi, dar luminate mîine asupra 
binelui ce i se croeşte. Şi dacă ei — cărturarii 
noştri — nu vor răspunde chemării, cadă asupră-le 
blestemul, atît al fraţilor subjugaţi ameninţaţi cu 
desnaţionalizarea, cît şi al generaţiilor viitoare, 
cărora datori suntem a le transmite patrimoniul 
străbun, mai îmbunătăţit şi mai consolidat 

Primiţi, domnule Preşedinte, cu astă ocaziune 
şi asigurarea distinsei mele consideraţiuni.

G. ÂTesalon.

CHESTIUNEA FLAMANDA

Nu se poate zice însă, că chestiunea 
flamandă ar fi deja resolvită. Tot ce s’a 
făcut pînă acum, a fost făcut de nevoie 
şi pentru utilitatea practică. Cît pentru prin
cipiul superior al dreptului imprescriptibil 
pe care-1 au Flamanzii de a pretinde ega
litatea absolută a acelor două limbi, n’a 
fost încă vorbă în parlamentul belgian. Mai 
mult: legile despre întrebuinţarea limbilor ' 
cuprind în disposiţiunile lor secundare o 
întreagă serie de restricţiuni, stabilite de 
legislator sub cuvînt de oare-cari pretinse 
dificultăţi de executare.

Mai ales trei revendicaţiuni sunt, în 
acest moment, puse în primul plan. Fla
manzii cer, ca legile să fie promulgate oficial 
în cele două limbi, precum se face în 
Elveţia; cu alte cuvinte, ca în locul unei 
simple traducţiuni ce nu se poate invoca 
în faţa nici unui tribunal, Monitorul Ofical 
să publice un text flamand ratificat de 
parlament şi avînd putere de lege. Pentru 
că e cert, că pe cît timp avocaţii şi jude
cătorii nu vor avea la îndemînă decît texte 
oficiale franceze, se vor găsi tot-deauna 
o mie de pretexte de a eluda desbaterile 
în limbă flamandă. Ş’apoi, nu. este oare

şi fine)

0 situaţiune adînc umilitoare, ca o naţiune 
ce constitue majoritatea în patria sa, să. 
nu cunoască legile ţării decît din traducţii 
fără valoare autentică?

O a doua revendicaţiune, — şi cu greu 
se poate înţelege oposiţia îndelungată ce
1 s’a făcut pînă acum,.— priveşte procedura 
militară.

S’ar putea crede oare, că, sub pretext 
că ofiţerii nu sunt obligaţi, a cunoaşte limba 
flamandă, soldaţii, cari de altcum mai pre
tutindeni sunt adesea supuşi unor legi 
draconiene, nu au drepturile pe cari legea 
de la 1873 le recunoaşte inculpaţilor civili? 
Mai, deunăzi încă se petrecu un fapt neauzit, 
care a produs în întreaga Belgia flamandă 
o legitimă emoţiune.

Un soldat flamand, un anumit De Ruytter, 
de o conduită corectă pînă aci, omorî, 
sub influenţa beuturii, pe un nevinovat 
agent de poliţie pe care nu-1 cunoscuse 
de loc. Un distins medic alienist, d. Dr. 
Delbastee, profesor la noua universitate, a 
susţinut cu* energie iresponsiailitatea acu
zatului. Caşul era, evident, îndoios. Cu toate 
acestea, d. De Ruytter fu condamnat la 
moarte de că tre ' curtea militară, după 
desbateri din cari el nu înţelesese un singur
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cuvînt. Un interpret jurat a trebuit să-i 
aducă sentinţa la cunoştinţă.

Se speră însă, că un fapt atît de scandalos 
va obliga în fine legislaţiunea a se ocupa 
de chestiune şi a o resolvi după dreptate 
şi bunul simţ.

Ceea ce mai pretind Flamanzii, şi ceea 
ce cu siguranţă vor şi obţine ei în cele 
din urmă, este o universitate flamandă. 
Invâţămîntul superior în limba neerlandeză 
nu este un lucru ce ar trebui creat. ElI
există în toate universităţile olandeze. Această 
universitate, va pune căpăt spectacolului 
deplorabil pe care ni-1 presintâ un popor, 
a cărui întreagă elită intelectuală este se
parată de massele poporului prin,funesta 
barieră, pe care o ridică încet-încetinel 
educaţiunea, studiile, lectura exclusivă într’o 
limbă străină. Situaţiunea actuală decapi
tează pe popor : e timp ca ea să înceteze.

VI

Faţă cu aceste revendicaţiuni, represen- 
tanţii judeţelor valone, mai ales cei ai 
burgheziei din ' Liège, precum şi anumiţi 
senatori flamanzi cari aparţin înaltei aristo
craţii' franceze, invoacâ argumentele cu 
cari pretutindeni opresorii naţionalităţilor 
combat revendicaţiunile cele mai legitime.

Mai întîiu se întrebuinţează argumentul 
pe care îl invoacă şi Maghiarii: necesitatea 
de a menţine unitatea Statului cu ajutorul 
limbii oficiale. Ca şi cînd unitatea şi uni
unea nu ar fi cu mult mai ameninţate de 
nedreptate şi opresiune, decît de libertatea 
fie-căruia de a se servi, fără piedici, de 
acest minunat instrument pe care nimic 
nu-1 va putea înlocui vr’odatà: dç limba 
maternă!

Urmează apoi afirmaţiunea, că popoarele 
mici la număr au interes a adopta o limbă 
mai răspîndită în lume, dacă ele nu vor 
să rămînă isolate în mijlocul schimbului 
intelectual al civilizaţiunii moderne, (un argu

ment care putea servi Germanilor în mo
narhia austro-ungară, dar pe care Maghiarii, 
cu drept cuvînt, se vor feri a-1 : folosi !) Ca 
şi cînd un popor s’ar putea desface de 
limba sa, cum te desbraci de o haină. Ca 
şi cînd cei ce ştiu să utilizeze direct isvoarele 
străine nu ar fi tot-deauna o infimă mino
ritate în mijlocul unui popor!

Se aduc apoi argumente de un caracter 
mai mult local. Valonii, în general, nu 
învaţă limba flamandă şi admit drept o 
dogmă, că nimeni nu are dreptul a le 
impune studiul acestei limbi. Iar deoarece 
Statul are datoria de a repartiza echitabil 
funcţiunile publice, Valonii deduc, că ori-ce 
măsură careimpune funcţionarilor cunoştinţa 

' celor două limbi, vatămă drepturile Valonilor. 
Ar fi să comitem o injurie faţă de cetitori, 
dacă am discuta asemenea teorii.

Ori-ce s’ar face, fie că ni se opune o 
resistenţă deschisă, fie că avem de a face 
cu resistenţă inertă a relei-voinţe, obstacolele 
vor fi învinse. Cît timp puterea publică era 
exclusiv în mînile burgheziei, era posibil, 
pînă la un punct, a desconsidera voinţa 
poporului. De cînd însă sufragiul universal 
à dat poporului dreptul a-şi face cunoscută 

: vocea sa, această desconsiderare nu mai 
e cu putinţă. Unul după altul, consiliile 
comunale ale oraşelor noastre adoptă limba 
flamandă ca limbă de desbateri; consiliile 
provinciale urmează exemplul, şi de vr’o 
doi trei ani mai multe discursuri flamande 
au fost rostite, mai ales ca afirmare de 
principiu, chiar în parlament.

Nici un partid politic nu ar mai îndrăzni 
astăzi să intre în luptă în vr’o localitate 
flamandă, fără a se fi declarat partizan 
al revendicaţiunilor naţionale.

VII

Un représentant de Bruxela, d, De Vriendt, 
depusese un proiect de lege care regula 
votul şi promulgarea legilor într’un text
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flamand oficial. Deşi votată în unanimitate 
de Camera representanţilor, această pro
punere fu ciuntită de către Senat. Senatorii 
flamanzi, pe cari educaţiunea şi mediul în 
care trăesc îi făcură străini de poporul pe 
care-1 represintă, s’au alăturat la senatorii 
valoni, reprezentanţi ai burgheziei, spre a 
respinge proiectul. In contra acestui vot 
era îndreptată protestaţiunea pe care o 
formulă cu atîta energie manifestaţiunea de 
la 28 Februarie a. c. (1).

Toate oraşele flamande trimit adrese 
' Camerei, rugînd’o . a nu-şi renega primul 
ei vot cînd chestiunea va fi de nou supusă 
deliberaţiunilor ei. Găsi-vă guvernul un 
mijloc onorabil de a înlătura conflictul fără 
a vătăma prea mult convicţiunile şi amorul 
propriu al celor două adunări? E posibil, 
deşi atitudinea presei guvernamentale fla
mande nu face a se prevedea conciliaţiunea.

Fracţiunea cea mai importantă a oposi- 
ţiunii, grupul socialist, deşi ales în judeţe 
valone, îşi va menţine pur şi simplu votul. 
Cît pentru majoritatea conservatoare, de- 
cumva guvernul va face chestiune de 
cabinet în favoarea unei transacţiuni, ea 
probabil va ceda, pentru că ea e obicinuită 
la o disciplină de fer. Dealtcum, puţin im
portă! Chestiunea e pusă, şi fie că ea va 
fi resolvită dintr’odată, sau rînd pe rînd în 
părţi, ceea ce este sigur şi esenţial e, că ea

va fi mai curînd. sau mai tîrziu resolvită 
pe deplin. *

Neapărat, între lupta Flamanzilor şi între 
a Românilor din Transilvania sunt deosebiri 
profunde. Situaţiunile nu sunt la fel. Im
portanţa noastră numerică în.ţară, şi coesi- 
unea teritoriului nostru lingvistic ne-au per
mis a lupta în condiţiuni cu mult mai 
avantagioase, decît naţionalităţile oprimate 
de Maghiari. Dar scopul silinţelor noastre 
este acelaş: cucerirea justiţiei şi a dreptului. 
Această comunitate de aspiraţiuni a creat 
•în cercurile intelectuale ale Flandrei o în
tinsă mişcare de simpatie pentru luptătorii 
din Transilvania. Un Flamand nu poate 
termina această fugitivă expunere, destinată 
unei reviste româneşti, fără a adresa apri
gilor luptători cari vor ceti aceste rînduri, 
expresiunea cordialei simpatii şi a admira-
ţiunii însufleţite ce avem pentru ei.

Aug. De Yrcnglit.
(W avre, B elgia)

Mulţumind d-lui Aug. De Vrenght pen
tru acest atît de interesant şi instructiv 
articol şi pentru sentimentele bune ce le 
manifestă pentru cauza poporului român, 
dorim, la rîndul nostru, nobilei naţiuni fia- 
mande realizarea tuturor aspiraţiunilor sale, 
pentru cari ea luptă cu atîta cumpăt şi
tărie şi cu un entuziasm atît de sfint.

Redacţiimca.

FILOSOFIA LUI PLATON
(Resumat din cursul de «ISTORIA FILOSOFII ANTICE» ţinut de d-nul C. RMulescu Motru.)

III. Lumea ideilor.

Teoria pe care o dă Platon despre o 
lume a ideilor, — o lume cu totul deosebită 
de lumea cunoscută simţurilor noastre ome
neşti; neperitoare, neschimbătoare în de
cursul timpului şi cu adevărat reală în oposi-

(1) Vezi «Liga Română», No. 8, pag. 125.

ţiune cu acea a simţurilor noastre, care-i 
schimbătoare, subiectivă cum este omul,— 
formează punctul central în jurul căruia se 
grupează întregul său sistem filosofic.

Această teorie ne este în destul de pre
gătită prin soluţiunea pe care o dă Platon 
problemei ştiinţii.

Dacă, după cum am văzut, scepticismul 
lui Protagoras ’ este dovedit ca absurd, şi
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dacă principala metodă pentru stabilirea 
unui adevăr este cea apagogică, (adică 
stabilirea unei afirmaţiuni- ca adevăr din 
dovada falşităţii opusului ei), atunci urmează 
de la sine, că trebue să fie conform ade
vărului sistemul filosofic opus cu scepti
cismul lui Protagoras. Ast-fel, fiind-că Pro- 
tagoras ia drept criteriu al adevărului da
tele subiective ale simţurilor, Platon, do
vedind absurditatea la care duce alegerea 
unui atare criteriu, v a . fi constrîns de pro
pria sa metodă să-şi aleagă criteriul cel 
opus: adevăr să fie după dînsul singur 
acea ce nu mai păstrează nici o urmă din 
influenţa simţurilor. Adevărul, definit prin 
o asemenea metodă, urmează dar să fie 
etern, independent de subiectivitatea ome
nească, etc., — fiind-că numai ast-fel este 
în oposiţiune cu cunoştinţele cîştigate prin 
simţuri. Şi odată ajuns aci, Platon îşi pre
gătea de la sine o nouă problemă, mai 
vastă încă decît acea a ştiinţii. Această 
nouă problemă se poate defini în chipul 
următor. Dacă. la acele cunoştinţe bazate 
pe datele simţurilor corespunde lumea sen
sibilă, aceea adică care se înfăţişează sen
sibilităţii noastre, atunci, care lume va 
corespunde cunoştinţelor eterne şi indepen
dente de subiectivitatea noastră?

A răspunde că una şi aceiaş lume — 
anume acea sensibilă — corespunde la amîn- 
două aceste feluri de cunoştinţe, asa cum 
am fi înclinaţi a răspunde noi modernii 
dacă ni s’ar pune această problemă, era 
pentru Platon cu neputinţă: Ştiinţa timpului 
său, foarte inapoită în ceea-ce priveşte 
explicarea fenomenelor psihologice, con
sidera că omul, dacă ajunge să cunoască 
obiectele externe, cauza stă în faptul că 
elementele inteligenţii sale sunt identice 
naturei obiectelor. Ochiul omenesc vede, 
ziceau oamenii de ştiinţă din antichitate, 
din cauză că în el sunt elemente luminoase 
identice luminei obiective, şi precum e cu 
ochiul aşa respectiv cu toate simţurile. Cunoş
tinţa, pentru cei vechi, se stabileşte dar nu
mai .între lucruri de aceiaş natură - dacă lu-, 
mea externă ar cuprinde lucruri absolut di
ferite de elementele corpului şi inteligenţii 
omeneşti, acele lucruri ar rămînea omului 
în veci necunoscute,

Această teorie o adoptă şi Platon, şi 
de aceea îi era cu neputinţă lui de a da în

sensul nostru, al modernilor, o soluţiune la 
problema formulată mai sus. Cu psihologia 
timpului său, tendinţa de a deosebi cît mai 
precis între cunoştinţele bazate pe datele 
simţurilor şi între cunoştinţele absolute, 
eterne, invariabile, ’l conducea negreşit să 
caute mai departe şi o deosebire mai adîncă 
între substratele celor două feluri de cu
noştinţe. Căci învederat, dacă nici cunoştin- 
ţelor relative nu li se putea nega un 
substrat obiectiv, cu atît mai puţin nu li 
se putea nega acesta adevăratelor cu
noştinţe celor eterne. Dar lumea sensibilă 
era însuş ea substratul care făcea posibilă cu- . 
noştinţa dobîndită prin simţuri, prin urmare, 
neapărat că deosebit va trebui să existe 
şi o lume care să corespundă cu natura 
cunoştinţelor eterne; o lume, care să 'fie 
tocmai opusă celei sensibile, aşa precum 
cunoştinţele eterne sunt opuse celor bazate 
pe datele simţurilor.

Această lume corespunzătoare cunoştin
ţelor eterne, urmează dar să fie, conform 
teorii că numai între lucruri identice să 
poate lega o cunoştinţă, ea însuş eternă.

Ast-fel e adus Platon, prin simpla des- 
voltare logică a premiselor sale, să stabi
lească teoria principală a sistemului său, 
teorie. pe care o enunţam la începutul 
acestui capitol.

Aceasta de a doua'lume, pe care Platon 
e constrîns s’o admită, de îndată ce a 
admis existenţa adevărurilor eterne, o nu
meşte dînsul Îumea ideilor.

Ideile sunt obiectele adevăratei cunoştinţe, 
ele sunt pentru aceasta întocmai precum 
sunt lucrurile lumei sensibile pentru per- 
cepţiunea subiectivă. Sunt nişte obiecte 
eterne, independente de ori-ce schimbare 
subiectivă a omului, în veci aceleaşi, fiind-că 
aşa sunt şi cunoştinţele noastre despre 
dînsele, eterne şi neschimbătoare. Ast-fel 
din teoria celor două naturi de cunoştinţe 
isvoreşte pentru Platon teoria unei lumi 
deosebite, lumea ideilor, direct opusă lumii 
cunoscută simţurilor noastre (1).

Cu această soluţiune dată unei probleme 
ce decurgea din critica îndreptată contra 
filosofii sofiste, direcţiunea lui Platon în
cetează de a mai fi aceiaş cu acea a

1 (1) Comp. W. Windelband, Geschichte der alten Philo
sophie, 2-te Aufl. (1894)'pag. 115 si urm.
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magistrului său, Socrate. Amîndoi se găseau 
pe acelaş tărîm, întru cit şi Platon, după 
exemplul lui Socrate, se mărginea a opune 
scepticismului sofist definiţiunea unei ade
vărate ştiinţe, bazată nu pe simpla obser- 
vaţiune subiectivă, ci pe elaboraţiunea 
raţională a minţii omeneşti; amîndoi erau 
în aceiaş măsură partisanii. teorii că omul 
este capabil de a dobîndi o ştiinţă ade
vărată şi că e falşă părerea sofiştilor care 
condamna omenirea numai la adevăruri 
relative. Deopotrivă cu Socrate apoi, admitea 
şi Platon, că filosofia sofistă ne explicînd 
nici prevederea viitorului, nici normele mo
rale, etc., dovedea prin aceasta că e unilate
rală şi că, prin urmare, o altă filosofie dacă 
este să nu cadă şi ea în aceleaşi greşeli 
ca ale sofiştilor, trebue să admită pe lîngă 
datele simţurilor şi o altă origină pentru 
cunoştinţe.

Dar de la acest punct înainte .drumurile 
celor doi filosofi se despart. .

Socrate, după cîte cunoaştem, se pare 
că se.mulţumea a găsi origina adevăratelor 
cunoştinţe în consensul ce se putea stabili 
între diferiţii oameni, si folosea acest consens 
pentru a dovedi contra lui Protagoras, c ă ' 
omul se poate ridiea ast-fel deasupra pă
rerilor subiective individuale, pe cînd Platon, 
nemulţumit cu această soluţiune şi urmă
rind critica pînă în toate consecinţele ei, 
ajunge să mărească treptat problema cu
noştinţei, pînă în a o identifica cu problema ■ 
metafisică a însăş existenţii.

Din această mărire treptată a resultat 
şi teoria lumii ideilor, după,cum am arătat 
mai sus.

In noua această formă, pe care o dă 
Platon filosofii socratice, d’abia se mai re
cunosc teoriile magistrului.
. Noţiunile abstracte, cari erau considerate

altă dată de Socrate ca adevăratele cunoş
tinţe, şi prin aceasta ca adevărata bază a mo
ralei, sunt transformate de Platon în entităţi 
metafisice, entităţi cari nu se mai pot sprijini 
pe consensul oamenilor, ci au nevoie - de 
o lume a lor aparte, o lutne metafisică, 
opusă lumii sensibile.

Si cu transformarea de conţinut s’a) >
transformat şi metoda, după care aceste 
entităţi metafisice sunt dispuse în sistem.

Socrate, căutînd a dobîndi pentru afir- 
maţiunile sale consensul oamenilor, era de 
fapt constrîns să proceadă inductiv, să se 
ridice adică treptat de la păreri individuale 
la generalisări din ce în ce mai largi; pe 
cînd pentru Platon această constrîngere 
nu mai exista. Stăpîn pe soluţiunea unei 
probleme aşa de /vaste, precum era acea 
a deosebirii d’intre lumea ideilor şi lumea 
sensibilă, el putea să proceadă deductiv la 

' gruparea sistemului său filosofic; să combine 
în aşa chip resultatele ştiinţifice din timpul 
său, ca ele să corespundă întru tot acelor 
idei dobîndite, precum ştim, prin aplicarea 
metodei apagogice.

Toate teoriile cari intră în sistemul său 
filosofic, n’au înţeles decît întru atît, întru 
cît le păstrăm legătura cu postulatul lumii
id e ilo r .

Problema materii, a sufletului, geneza 
universului, organisarta socială a oamenilor 
etc., în sfirşit toate problemele pe cari şi-le 
putea pune ştiinţa din timpul lui Platon, 
toate sunt aproape resolvate de acesta cu 
anticipaţie prin soluţiunea găsită problemei
cunoştinţei.> ) _

In paginele următoare ne vom sili a 
arăta mai amănunţit această înlănţuire. Vom 
începe cu problema materii.

(Va' urma)

TÎRGUL STOROJINEŢULUI
Amintiri din trecutul Bucovinei.

(Urmare şi fine)

La anul 1861 mi-a fost dat se văd venind 
la Storojineţi un soiu de oaspeţi straşnici şi ne- 
înţeleşi pentru capul meu nepriceput de copil.

Era într’o zi frumoasă de vară, cam pe la vreme 
de toacă, cînd s’a întîmplat lucrul. Umbla încă

de pe la Dumineca Mare aşa vorbă printre oa
meni, că s’ar fi ivit lăcuste în ţară şi ne arăta 
tata — tin minte bine—nouă băetilor din scoală> ) i
nişte cobeliţe de iarbă, zicîndu-ne că aşa iei ar 
fi cam jivinile sb urătoare, despre care era vorba-
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De era drept sau nu, că au venit lăcustele prin 
Bucovina, pe unde anume au năvălit şi'-cînd, 
asta nu era harnic să spue nimeni. Sîrmă de 
telegraf nu se pomenea încă pe atunci şi aşa 
ne-am trezit numai de o dată cu dînsele prin văz
duh. Era, cum v’am spus, după amiază-zi —cînd, 
ce să vezi,—a început să se arate de după cres
tele pădurei mari din dosul curţilor nouă boe- 
reşti un fel de colţ de pată pe cer, ce nu se
măna de loc a nour, căci era neagră ca iadul şi 
cînd se lăţia, cînd se ţuguia, tot crescînd şi a- 
coperind din ce în ce mai mult cerul din partea 
ceea. Tîrgoveţii eşiţi de prin case se uitau toţi, 
tineri şi bătrîni cu ochii înspăimîntaţi la întune
cimea cerului de unde venia primejdia şi, ca oile 
cînd se grămădesc la un loc de frică, începeau 
să se adune grămadă, unii pe lîngă curtea ve
che, alţii pe lîngă şcoală, cei mai mulţi însă 
pe lîngă biserica leşească de alături, pe semne 
din pricină că popa lor se apucase să le citească 
nişte molitve de prilej. Şi se auzia dintr’o parte 
şi alta sberete de copii speriaţi şi răcnete de 
femei apucate de groază, de începuse să ne fie 
teamă la toţi. Numai bătrînul boer, care se vede, 
mai văzuse el lucruri de acestea, nu-şi perdu 
cumpătul. A dat îndată poruncă la hargaţi să 
adune căpiţi de paie, strujeni, mohor, pleavă şi 
gunoiu uscat, şi să le aşeze din depărtare în d e - ' 
părtare pe locul pătrat din mijlocul tîrgului. Şi 
cînd s’au strîns hăt multe grămezi,— ba ce zic 
erau girezi nu' şagă, căci se afla tot tîrgul acum 
în picioare şi ajuta la cărat, — a poruncit să le 
dee foc la toate de-o-dată. Pe de altă parte a 
pus pe străjeri să scoată săcăluşele şi să le în
carce ţapăn şi a împărţit şi praf la berejnicij 
curţii şi la toţi, cîţi îi ştia că au vr’o puşcă sau 
cîte un pistol pe la casă, tot cu poruncă să nu 
tragă focuri, decît cînd va da el singur semnul. Iar 
băeţii din şcoală şi copiiivde pe la case,—numai 
ştiu cine i-a fi îndemnat, dar mă tem că a fost 
tot popa leşesc—cărăbăneau în timpul acela la 
căldări, lighene, tigăi de spijă, tave şi alte lu
cruri de casă, ca să sune la semnul dat cu un 
vătrar sau ciocan într’însele, tot cu-scopul, că 
doară, doară vom speria prin sgomot lăcustele 
şi s’or duce înainte, pe pustie. Că frica cea mare 
era, ca nu cum-va să încerce gîzele dracului a 
popuşoiu pe la noi, căci n’ar fi rămas fir de 
iarbă, popuşoiu, orz sau secară împrejurul Sto- 
rojineţului.

Şi, Doamne, frumoasă primire a mai avut lo- 
custa la noi. Zicea baba Zamfira, — o preoteasă 
bătrînă, ce’venea pe la mama — că nici la în-

tîlnirea împăratului cu ţarul muscălesc la 1821, la 
Cernăuţi, n ’a văzut aşa comedie, alaiu şi para- 
die. Avea dreptate săraca babă,—Dumnezeu s’o 
erte—Că dandana şi calabalîc şi grozăvenie de 
împuşcături, urlete şi şuerături nici nu cred să 
se mai fi auzit cînd-va pe la casă de creştin. 
Parcă intrase Tătarii să ne robească, nu alt-ceva. 
Cînd a început să se deslipească coada nourului 
de lăcuste de marginea -pădurei şi Tam văzut 
stolul lungăreţ şi gros aşa cam pe la mijlocul 
înălţimei, de unde pătrundea bîzîitura sa Surdă 
si nu ştiu cum straşnică la urechile noastre, nu- 
mai că s’a apropiat de-o-dată unul din străjeri 
cu cangia roş-înferbîntată de cele zece săcăluşe 
şi a prins să le descarce, în vreme ce berejni- 
cii şi cu cei-l’alţi trăgeau din puşti şi pistoale, 
de se sguduia văzduhul. Şi au pornit a suna şi 
clopotul nostru de la şcoală o dată cu cele trei 
clopote de la biserică şi cu cel ̂ e  la scăldători, 
şi s’a ridicat un vuet de zîngănituri, de fiere şi 
hîrburi şi un vifo;r de chiuituri şi strigăte de sute 
de glasuri, cari o-dată cu detunăturile săcăluşe- , 
lor, cu palalaia şi fumul cel gros al girezilor a- 
prinse se ridica năprasnic la cer, crunt, fioros 
şi straşnic, de credeai că pere lumea.

Aşa mi s’a întipărit ceasul acela grozav în minte 
încît n’am să-l uit cît voi trăi, si ştiu că ne a- 
pucase pe toţi un fel de turbare şi apoi ca o 
ameţeală, din care ne-am trezit abia, cînd focul 
grămezilor de mohor, pleavă şi'pae se prăbu
şise de mult în cenuşă si scrum si nu se mai » > » *
vedea sus pe cer nici fum, nici pară. . . . .  dar 
nici nu se zăria urmă de lăcuste.

*i * *
Peste această întîmplare, au venit apoi anii

1862 si 1863 cu alt soiu de nevoi. Asa nu ştiu > > »
nici pînă în ceasul de faţă de unde şi cum s’a 
făcut, că tocmai pe petecul nostru de pămînt au- 
fost început să se oploşască încă înainte de vre
mea de care vă povestesc, o mulţime de Leşi. Fie 
că le plăcea pe acolo, fie că ocîrmuitorul jude
ţului era el însus Leah, si cu dînsul erau si cei 
mulţi slujbaşi ai cănţăleriilor tot de acelaş neam, 
dar destul că trăgeau la Storojineţi, — mai ales 
vara cu scăldătorile, -— ca muştele la strachina cu 
miere. Cînd a isbucnit însă cea din urmă răs
coală în ţările Poloniei de odinioară, credeam aşi 
că ne topesc Leşii şi auziam într’un timp pe la 
noi numai cît graiu de-âl lor . . . . .  pante do- 
brozein. . . . . .  proşe pana. . . .  şi altă nimica. 
Decît, şi împărăţia, îngrijită pe semne de răsvrăti- 
rea asta, le-a dat cîte o ţîră de grije celor de la
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stăpînirea din Cernăuţi. Că ne-ara pomenit în- 
tr’o bună dimineaţă cu oaste în tîrguleţ, — aşa 
un fel de pază pentru ori-ce primejdie rea. In 
adevăr, comandantul cu oştenii săi se cam ui
tau chiorîş la Leşii pribegiţi, şi ştiu că din cei 
ce bejăneau atunci prin Bucovina s’au şi des
coperit mulţi fugari de samă, ce se ascundeau 
pe la noi ca să treacă în urmă prin Moldova 
în Ţara Turcească. Pentru bieţii noştri oameni însă, 
a fost cătănimea asta mare pacoste şi belea pe 
cap, fiind-că cei veniţi erau tot ostaşi străini de 
neam şi cu năravuri urîte, şi făceau pe la gaz
dele, unde fuseseră cuartiruiţi, toate blestemăţiile 
cîte sunt pe lume.

Dar mai rău decît toţi a păţit-o atunci ta
tăl meu. Se îmbolnăvise sărmanul tocmai în tim
pul acela, în cît a zăcut vr’o cîte-va săptămîni 
în pat. A ajutat însă Dumnezeu de s’a îndreptat, 
şi începînd să umble prin casă, l-a pălit într’o 
zi dorul să iasă şi pe afară. Şi s’a dus pînă la 
spiţerul tîrgului, care îi era prieten bun şi şedea 
nu prea departe de noi, adică dincolo de piv
niţa cu rachiuri Şi cum bietul om arăta, pe semne, 
încă slab la faţă, ca după boală, şi îşi mai lăsase 
să-i crească şi barba, se vede că se potrivea 
la chip cu unul din fugarii poloni, pe care-1 
pîndiau cătanele cam de mult. că nici n’a dat 
bine pe la colţul drumului împărătesc, unde 
era aşezată straja cătanelor şi s’a şi pomenit 
înhăţat de doi sergenţi şi dus în baratca căpi
tanului. Ăsta habar neavînd că cel prins e în
văţătorul tîrgului, vedea în toate vorbele de des- 
vinovăţire a tatei numai cît nişte încercări sucite 
de scăpare, minciuni şi iscoade şi a şi dat po
runcă îndată ca să fie trimes sub pază straşnică 
la Cernăuţi cu un raport plin de prepusuri, că 
nu-i alt cine-va decît chiar cneazul polon Sapieha, 
unul din cei mai primejdioşi din rebeli. Noroc, 
că le-a venit în cale cîrmuitorul judeţului nostru, 
ce tocmai se întorcea nu ştiu de unde, şi văzîndu-1 
pe tata în halul de prăpădenie, l’a scăpat cu 
mare greu de năpaste şi l’a scos din minele 
cătăneşti. Dar cu toată cinstea de a trece de cneaz 
leşesc, era s’o ducă rău pînă ce ajungea să fie 
descurcată treaba, şi bucuria mamei mele — zău 
aşa -— n’avea să fie proastă.

* ■* *
In primăvara anului 1864 apa Şiretului blîndă 

si pacinică de obiceiu, s’a revărsat în urma unor 
ploi neîncetate, într’un chip aşa, de înspăimîn- 
tător peste maluri, in cît prefăcuse partea să
tească a Storojineţului într’o adevărată mare, îne-

cînd lunci, flnaţe, cîmpuri cu bucate, parte din • 
gospodării şi făcînd daună şi grijă mare la oa
meni, cari toţi erau deprinşi cu nevinovăţia de 
pînă acum a rîului. Mai ales în părţile de munte, 
de unde răsare Şiretul, pagubele părea că erau 
straşnice şi mai mare încă trebue să fi fost groaza. 
Căci vedeam trecînd pe spumele valurilor tur
bate, case întregi cu tot ce era întrînsele, mori şi 
ferăstrae, turme de oi şi vite, apucate aşa din 
cîmp, grajduri, şuri, şi stoguri cu fîn şi paie, 
pînă şi bucăţi de pădure cu arbori smulşi şi a- 
runcaţi în potop, pe cari le ducea apa năpras
nică cu troscot şi iuţeală ameţitoare pe spinarea 
ei uriaşă în ruptul cursului, tot cu dînsa, cu dînsa, 
departe, cine ştie unde, . . . .  poate pînă în Du
năre sau chiar în Marea-Neagră.

După ce s’au scurs puhoaele, s’au potolit vîl- 
voarea apelor şi a început să scadă Şiretul, matca 
sa par’că nu mai era aceea. îşi croise prin multe 
locuri cu totul altă cale, lăsînd pretutindenea, 
unde fusese mai înainte propitori şi zăgazuri, 
bălţi şi plise, late cît nişte heleştee. Umblau bieţii 
ţărani cu faţa desnădăjduită pe unde ştiau că 
avusese ogoare şi semănături şi nu-şi mai cu
noşteau pămînturile,* nici hotarele, că era totul 
numai nomol şi nisip. Şi atunci, ştiu că unul 
din gospodarii locului,—îi zicea Gavril Haraga, 
dacă nu mă înşală mintea, — a făcut de scîrbă 
o ispravă îndrăcită. Avea omul pe malul drept 
al Şiretului, spre drumul Broscăuţilor, nişte lo
curi frumoase, din cari vr’o trei fălci erau,—ce-i 
drept,—despărţite, nu ştiu cum, printr’o fundătură 
sucită, prin care, ziceau moşnegii că ar fi curs 
în vremile de demult apa Şiretului. Şi se vede 
că nu era scornită numai aşa din vînt vorba 
asta a bătrînilor, căci bădichei Haraga îi curgea 
acum Şiretul chiar pe sub prispă, adică prin fun
dătura aceea, unde-şi avusese livadă cu trifoiu 
Iar , cele trei fălci de loc se zăriau numai cît aşa 
dincolo de apă, par’că nici nu fusese pe malul 
istalalt. -

Mare-i era necazul bietului gospodar şi mai 
tare ia  mai amărît viaţa notarul tîrgului, spu- 
nîndu-i, că după pravila împărătească,—aşa o fi 
fost ea poate pe atunci,—pămînturile luate şi des
părţite de apă, cad în folosul vecinului de pe malul 
cel-l’alt. Vecinii dincolo de Şirete erau însă nişte 
ţigani, calici lipiţi pămîntului, cari văzîndu-şi bor- 
deele înecate, au fost rupt’o la fugă, colo în dealul 
Crivei la lingurarii satului, că erau viţă şi neam 
cu dînsii. Şi badea Gavril, pîna sa afle balaurii 
de pricopseala ce era să le cadă aşa la ciaun, 
a şi găsit chip şi cale cum să le tragă cenuşa
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de la turtă. Cum avea o bucăţică de luncă şi pe 
partea cea-l’altă a Şiretului, — dar mai în sus de 
ţigani,—s'a înţeles în taină cu fraţii şi cumnaţii 
săi şi cu toate rubedeniile şi adunîndu-se fru
mos pe vreme de noapte, au făcut ei o treb- 
soară isteată de tot, adică asa o clacă—cum îi zice 
pe la noi, şi mi-au cărat trei zile pe rînd cu hîr- 
leţe, sape, lopeţi şi casmale, cu covăţi, ciubere 
şi taraboanţe tot mălul şi nisipul din albia veche 
a apei, fâcîndu-i calea la loc de-ţi era mai mare 
dragul să-i priveşti cum furnicau printre răchiţi- 
De cît cine era să-i privească ori să-i stinghe
rească, mai ales noaptea prin desişul luncilor, 
că nu-i vedea nici dracul. Dar într'o bună di
mineaţă s’a băgat de seamă minunea, — Şiretul 
curgea liniştit pe matca lui cea veche, ca îna
intea revărsării, par’că nu se întîmplase nimic.

' ** *

Nu s’a sfirsit însă cu asta nevoile ce au. i
început să cadă pe capul Storojenicenilor. In 
anul 1865 n’a picat de la Paşti şi pînă la Sîn. 
Petru nici un strop de ploaie. Secase par’că ceruţ 
de atîtea ploi ce s’au fost revărsat în anul trecut 
şi sta aşa fără nouri de se stingea pămîntul de 
secetă şi ţarinele de arşiţă. Iar săracele vite, hi. 
tionite ca vai de ele, din lipsă de păşune, au 
avut în urmă o iarnă groaznică. Că . nu era fir 
de nutreţ pe la casa oamenilor, nici fin, nici tri- 
foiu, nici strujeni, doară numai pae putrede ră
mase din alţi ani, sau rogoz de baltă şi frunzar 
de cel amar, cules de prin păduri şi pajişti băh- 
noase. Din pricina asta a şi dat ciuma în t in 
sele şi s’au pomenit săracii oameni la 1866 fără 
un capăt de vită. An straşnic pentru Bucovina 
întreagă, că pe lingă toată nevoia nici nu s’a 
rodit nimic şi a isbucnit q foamete în ţară, care 
a1 secerat mii şi mii de suflete. Umblau oame
nii ca nişte năluci, trăind din ciocalăi măcinaţi, 
burueni, ciuperci, vînzînd locurile cu cîţiva cre- 
iţari prăjina şi apueîndu-se pînă şi de furtişag, 
şi prădăciuni, numai ca să-şi lungească bieţii zi
lele Atunci au perit,—ţin minte—şi nenorociţii 
ţigani din Storojineţi, de nu rămăsese de cîţ.pu- 
ţine suflete, ce trăiau pe la curtea boerească.

Nenorocirea aceasta şi jalnica împrejurare că 
partea. de sus a moşiei Storojineţului căzuse în 
mîini străine, a pricinuit apoi şi altă pacpşte 
mare. Noul stăpîn—un jidov din Galiţia cu nu
mele Orenstein— a adus cu sine fel de fel de» •i 4.' -
litvă leşească si rusească, asanumitii Boici, lu- 
crători la velnhă, cari n’au şi zăbovit a împes

triţa poporul nostru român, cufundat în ticăloşie 
şi peire.

Si tot în acel an a venit fiorosul răsboiut
între Ausiria şi Prusia,-în care a perit pe cîm- 
purile de la Sadova şi prin valurile Elbei tot 
ce era dus din tîrg şi sat sub nume de ostaş, 
la această nemiloasă căsăpie de oameni. Şi ce 
a urmat după răsboiu,—-o ştiţi poate,—era ho
lera. decît aici ar trebui să mă opresc, să zic, 
că Dumnezeu.din cer vroia de astă-dată să fie 
îndurător cu Storojineţul, căci ca prin minune, 
a ferit atît tîrgul cît şi satele de prin prejur de 
boală. Dar si din cruţarea, asta a esit un fel de( i > > _
urgie şi încă mare.

Pe la Cernăuţi si în cele-l’alte oraşe de sus, 
precum şi în Galiţia învecinată, mureau oamenii 
ca muştele şî cînd a pătruns vestea că la noi 
nici nu se pomeneşte de aşa ceva, au năvălit 
asupra tîrgului nostru toată jidănimea cea fri
coasă, cîtă fugise de pretutindenea de groaza 
morţii. Au tăbărît în cîte-va săptămîni mii de 
străini pe la noi, ca lăcusta de la 1861—decît 
aceea a trecut înainte, jidovii de la 1866 însă 
au rămas. Pe ogorul de păpuşoiu din dosul şcoa- 
lei şi a curţii vechi—bătrînul boer a fost scutit 
de Dumnezeu să mai vază si asta, căci murise 
cu an înainte,—într’o clădire uriaşă de seînduri, 
făcută anume, si-a serbat atunci o Palestină în- 
treagă, cu cei 10 sau 15 rabini, ce se găseau 
pe acea vreme în tîrg, sărbătoarea Cuştilor, în 
cîntări, chiuituri şi jocuri sălbatece, ce nu le pot 
descrie, dar nici nu le voiu uita nici-odată. Şi 
cînd a venit toamna, s’a răcorit vremea, a pe
rit holera, Storojineţul s’a prefăcut în cetate 
ovreiască. Căci nu s’au îndurat nici jumătate 
din cei veniţi să părăsească un loc aşa îmbel
şugat şi frumos . . . . . . . . . . .  .

La Storojineţi, drăgălaşul tîrguleţ şi sat de 
odinioară, cuib de Moldoveni nu vezi astă-zi de 
cît jidovi sdrenţoşi stind în pragul caselor lor 
pline de putoare,—lipitori, nesăţioase, ce aşteaptă 
cu faţă lacomă ziua de tîrg, nefericita zi de Joi,
ca să stoarcă sudoarea muncii ţăranilor român. . »
de prin prejur.

In satul Storojineţului tot mai auzi puţină 
vorbă românească, dar numai din gura celor 
bătrînî,—cei tineri grăesc aproape toţi ruseşte,,. 
parcă li s’ar trage neamul din Rusnecii spîni şi 
ulduroşi de la velniţa risipită a lui jupîn Orenstein 
şi a odraslelor sale fără număr, ce au copleşit,
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unii şi alţii vechile vetre ale pămîntenilor mol
doveni.

Iată de ce mi se strînge inima -cînd mă mai 
duc cîte o dată să-mi .văd locul unde am copilă
rit..... Numai firea cea puternică, cu frumuseţile
ei neştirbite, pădurile frumoae şi apa verzue a 
Şiretului cotit, ce împodobesc acest loc scump, 
au rămas cum erau, iar in deal, pe pajiştea steje

rişului umbros, stă singuratic castelul ospitalier 
al Flondorestilor, ai cărui nobili locuitori stră- 
duesc într’una' să mai păstreze şi în ciasul de
faţă obiceiurile de demult ale ţă rii..........amintiri
scumpe şi neşterse . . .  de ce erau odată prin acele 
locuri.

Bucureşti, 1 Martie 1897. ,
Em. Grigoroviţu.

CRONICA GENERALA
PROCESE PESTE PROCESE

Gazela Transilvaniei publică sub acest 
titlu următoarea notiţă:

Cu ocasiunea unui tămbălău milenar în 
comuna Curtici din comitatul Aradului, mai 
mulţi Români din acea comună au strigat:
« Trăiască, naţia românească». Pentru acest 
strigăt vor avea să stea în curind pe banca 
acuzaţilor tribunalului din Arad i i  Români. 
Pt ocesulva fi monstruos, fiind, citaţi mulţime 
de locuitori ca martori. Apărător va fi D-l 
advocat din Arad Dr. lodn Suciu. — Alt 
proces, foarte scandalos în felul său, a început 
a se pertracta în 23 Martie n. la tribunalul 
din Biserica Albă. Acest proces a fost in
tentat de Iacob Molin, care se vede a fi 
un renegat de cea mai ticăloasă speţă. 
Procesul l’a intentat contra preotulni Ioachim 
Dabiciu din Comorişte pentru calomnie, 
pentru agitare contra Ungurilor şi contra 
serbărei milenare, şi pentru nesupunere faţă  
cu organele politice]-de altă parte contra 
preotului Strimbei tot din Comorişte pentru 
agitare contra Ungurilor.

CIOBANUL CÎRŢANU

Numele acesta a ajuns celebru. Aproape toţi 
cetitorii de ziare au aflat despre el. Dar vestea 
lui nu se mărgineşte numai la teritorul locuit 
de Români, ci a mers departe, pînă pe la Roma,
Paris şi in curînd o să ajungă la Madrid....

Zilele acestea Cîrţanu a fost iarăş la Bucu
reşti si ne-a făcut mai multe visite la redacţie.

E un tip interesant acest Cîrţanu. In nici un 
cas el nu este un nevropat, precum cred unii. _ 
Ciobanii noştri nu prea înclină spre asemenea 
iritatiuni si desechilibrări nervoase. Aerul vecinie» j
proaspăt şi plin de sănătate al munţilor, simpli
tatea naturii, moravurile primitive şi tigna vieţii 
ciobăneşti sunt condiţiuni, în cari organisaţiunpa 
nervoasă a omului se fortifică şi rămîne în ori-ce 
cas ferită de nevrozele ce bîntuesc pe locuitorii 
de la oraşe, pe oamenii ce trebue să-şi cheltu-; 
ească mult mâi multă energie nervoasă în lupta 
crudă cu griji şi cu nevoi fără de sfirşit. Iar 
Cîrţanu fiind cioban, are, slavă Domnului, nervi 
de toreador, sit venin, verbo.

Tot ce i s’ar putea zice, e că a devenit cio
ban excentric, eşit din sfera intelectuală şi sen
timentală a colegilor'săi, şi a ajuns în «relaţiuni» 
cu diplomaţi şi literaţi, cu naţionalişti, ireden- 
tişti, cu un cuvînt cu o lume străină de felul 
obicinuit de a vedea şi a gîndi al ciobanului 
nostru de rînd. Fondul cultural şi meseria lui 
Cîrţanu e tot ciobănia, în care s’a trezit în lume 
şi în care şi-a trăit toată viaţa sa de pînă acum.

Nu e mult, de cînd el începu să înţeleagă, că 
în afară de viaţa ciobăniei, mai e şi o altă viaţă, 
cu alte ordini de idei, de griji şi de plăceri. - 
Soarta l’a făcut să facă şi el cîţi-va paşi pe u- 
nele poteci ale acestei vieţi, de aci incongru
enţa ce se manifestă în toată fiinţa sa.

Inchipuiţi-vă un cioban român ca toţi ciobani 
noştri, îmbrăcat în suman, în cioareci şi în opinci 
si purtînd în cap un căciuloi ciobănesc dé oaie 
neagră (V. chipul). Vorba lui e graiul tuturor cio
banilor, care nu prea ştie de sintaxa sătească, 
necum de cea orăşenească.

Adăogaţi tacum, că acest cioban-tip începe să 
vă întrebe .şi să vă vorbească de istoria Roma
nilor şi a Românilor, de lupta'dintre Români şi 
Ungüri, de Şincai şi Fetru Maior, de marchizul 
Pandolfi, de ministrul italian Bacelli, de depu-
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tatii Imbriani si Cavallotti, de toti miniştri si• • ' ■ \  ’ 
oamenii fruntaşi ai Românilor, apoi\despre că
lătoriile sale la Roma, Neapol, Pomeji, Paris, 
Sigmaringen, etc. şi veţi avea la început o bizară 
impresie despre acest om.

Dar Cîrţanu nu e nici nevropat, nici nu spune 
neadevăruri, cum ar crede poate cine-va. El în- 
tr’adevăr a fost în toate oraşele amintite, şi încă 
în multe altele, şi a văzut o mulţime de bărbaţi 
renumiţi din străinătate.

Cu cît stai mai mult cu el de vorbă şi cauţi 
a înţelege graiul său' ciobănesc şi felul său de 
gîndire, psihologia sa, cu 
atît mai vîrtos trebue să 
admiţi, că în el este un 
bun fond intelectual si etic, 
dar care a rămas în stare 
rudimentară.

* * *
Pe Cîrţanu îl- chiamă 

George, şi e de fel din Cîr- 
ţişoara, un sătulet în mun- 
ţii Făgăraşului din Tran
silvania. Tată-său a fost şi 
el cioban din neam în neam.
La vîrsta de 7 ani, George 
Cîrţanu fu adus ciobănel 
pe Bărăgan, unde îngrijea 
de oile badiului care-îl a- 
duse în ţară. Pe vremea 
răsboiului nostru din urmă, 
el se găsea pe malurile Du
nării, pe la Calafat, şi fu 
cuprins de dorul de a se 
bate şi el cu Turcii. Un 
căpitan îi şi făgăduise a-1 
lua cu sine la răsboiu, dar îl «lăsă de minciună.»

Dar pofta lui de a «cătăni» tot nu-1 părăsi, 
şi ast-fel la 1878 plecă în Ardeal şi iu înrolat 
«în oastea împărătească.» In oaste a stat trei ani 
şi a luat parte la luptele austro-ungare în contra 
insurgenţilor bosnieni şi herţegovineni.

La 1881 iarăş s’a întors la ciobănie în Ardeal» 
pe ţara Oltului/

Cîrţanu avea de mic copil o mare dragoste 
pentru carte, dar tată-său nu l’a putut trimite la 
şcoală, şi aşa el .abia pe Bărăgan găsi prilfejuj 
de a învăţa carte. Şi iată-cum. Un băiat de zap. 
ciu fugise de la tată-său. ca să se facă cioban 
şi se stabili între ciobanii de pe Bărăgan. Bă
iatul venise «cu un măgar încărcat de merinde
Şi de cărţi» De la acest băiat învăţă Cîrţanu să ► » »

citească. Şi învăţă bine, sau. cum zice el: «pră- 
cum adunam oile, aşa adunam slovele, şi tare 
îmi plăcea să citesc, de credeam că-s împărat/»
«că-i mare lucru, să ţe uiţi ian aşa în hbtie şi 
să ştii spune ce-o zîs ăl d’o scris h

Şi aşa Cîrţanu se apucă cu nădejde să citească.
Intre aceea el plecase iar în Ardeal şi cetea 

cărţi şi gazete, şi cu chipul acesta pricepu în- 
curînd ce-i pricina între Români şi Unguri, şi 
spunea ţăranilor să nu se plece la -Unguri, căc 
aceştia n’au drept să năpustească pe Români 
El le spunea, că *stă scris la carte, că Ţara Ardea.

lului a Românilor, că 
Ungurii sunt ciurari şi n’au 
ce căta acolo» Ş’apoilămu- 
rit:«Dacă vrea să te scoată 
cineva din casă, şi tu stai 
cu mînile în sin şi nu faci 
nimic, cum o să hie vredni
cie în tine?» .

In timpul din urmă Cîr
ţanu se apucă să colporteze 
cărţi româneşti prin sate 
Cunoaşte, în felul său, toate 
scrierile noastre istorice,, 
pe Şincai,. Petru Maior, Ba- 

»riţiu, Xenopol, Urechia ş. a. 
El a luat parte la toate 
manifestatiunile naţionale> i
din Ardeal. Tare-i plăcea 
la «proţăsul de la Cluj; a- 
colo am învăţat ca la u n i 
versitate.» Un lucru însăl’a 
mîhnit. El credea, că «la 
Cluj Românii or-să-şi facă 
cizme din piele de Ungur» 
dar s’a înşelat, pentru că 

poporul român nu împărtăşea asemenea opinii 
primitive.

In tot timpul acesta, Cîrţanu urmărea cu in
teres toate întîmplările politice, cetind mereu şi 
umblînd din sat în sat cu scrieri româneşti la 
subţioară, căutînd să/deştepte «pre săteni din 
prostia lor.»

Dar jandarmilor ungureşti nu le venea la so
coteală aceasta primitivă, dar în fond rodnică 
propagandă anti-maghiară. Solgăbiraele (sub- 
prefecţii) şi jandarii se ţineau mereu pe urma . 
lui, îl globeau, îi luau oile, îl tîrăiau prin puşcă
rii şi îl prigoniau în toate chipurile’sataniceşti. 
El ajunsese ast-fel de intra în puşcăriile ungu
reşti ca, în stînele ciobăneşti. A răbdat el cît a 
răbdat asemenea ticăloşii ungureşti, de la o vreme
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însă n’a mai putut, şi a luat-o razna la Viena 
să se plîngă «la împărăţie», «că de ce-1 bat pre 
el jandarii de Ungur, dacă él îşi cată dreptul lui»
Mai pe jos, mai cu trenul, el s’a dus de repeţite ori 
la Viena să ceară pedepsirea celor ce-1 nedrep
tăţeau, şi eliberarea cărţilor ce-i fură confiscate.

Cu toate stăruinţele sale pe la Bar. Iosika 
ministrul Ungariei la Curtea din Viena, cu toate 
cele. 21 de petiţii înaintate în interval de cîţi-va 
ani, el numai în 6 caşuri a obţinut oare-care 
«dreptate».

In una din aceste călătorii la Viena, el se 
duse să vază pe d-1 Dr. C. uuegcr, celebrul şef 
al antisemiţilor din Austria şi prietin al Româ
nilor. D. Lueger era foarte vesel de cunoştinţa 
lui Cîrţanu, iar acesta îl rugă să-i mijlocească o 
«auden'ţă» la împăratul, ca să-i spună de volni- 
cüle ungureşti în Transilvania. «D-nul Lueger 
o zis că m'o duce la impăratu, dar el m o dus 
la fotograf*....

Amărît, că nu-i chip să găsească dreptate, şi 
ca să se mai mîngîe, el veni în România tunde, 
nu e robie ca la noi.» Nu fusese de 15 ani in 
ţară. Şi «dacă am văst aci libertate 'aşa mare, 
am vrut să văs tot ce-i a nostru, popoarele care 
se ţin de neamul nostru ăl letinesc şi ce-o f i  a 
colo la mama Roma, de unde o venit Traian de 
ne-o adus el aici.*

Si asa a început Cîrţanu ciclul său de călă
torii • care-1 făcură cunoscut.

El plecă mai întîiu la Roma. La frontiera Ita
liei (la Pontebba), costumul său de cioban deş
tepta curiositatea călătorilor. Intre aceştia se 
aflau şi mai mulţi studenţi italieni. Aceştia înţe
leseră' curînd, că Cîrţanu e < Ruine no di Tran
silvania.* Maré interes. Studenţii şi alţi calatori 
veniră în compartimentul cl. III unde se găsea 
Cîrţanu şi «mă întrebau tare multe, dar eu nu le 
prea puteam grăi, le spuneam numai c% Rumena 
dela Transilvania şi că mă duc vedere madre 
Roma.» Cu chipul acesta el ajunse la Roma. De 
la gară în oraş <or venit tare mulţi cu mine* 
si el, cerînd să’vază *pră domnu Imbriani,* fu 
condus la acesta care-1 primi cu bună voinţă şi 
«îmi spunea să luptăm, să nu ne lăsăm, ca avem

1 N F  O R M
Comitetul Central al Ligii Culturale aduce 

mulţumirile sale pentru patriotica donaţiune in 
sumă de 300 Lei şi hîrtia necesară pentru tipă
rirea revistei <Liga Romană» făcuta de D-ul 1.
Zăhăreanu, bancher din capitală.*

drept.» D. Imbriani, îl duse pe ciobanul nostru 
la Cameră, unde o mulţime de deputaţi îi strîn- 
geau mîna, se uitau la el şi vorbeau- dezpre Ru
meni. Intr’o seară, d-1 Imbriani îl duse la o fami
lie patriciană. Acolo se aflau «mulţi domni.» Era 
şi ministrul Bacelli cai e-i oferi lui Cîrţanu o co
lumnă a lui Traian în miniatură de bronz. In 
cele din urmă Cîrţanu fu condus într’o cameră 
ce-i fu destinată spre odihnă. Dar «aia eraodae 
mare, împărătească, şi cum era să mă culc eu 
în ţoalele alea scumpe? Si aşa plecai d'acolo, şi 
mă dusei pă un deal afară de Roma şi mă cul
cai acolo pă iarbă.*

— Şi cum ai dormit?
— Ca pă munţii Făgăraşului...
Mulţumit cu asemenea «hoteluri» la lună, fi

reşte că Cîrţanu nu avea nevoe de cine ştie ce 
ch’eltueli. Cît pentru d’ale mîncării, el îşi cum
păra cîte un codru de pîine de 20 de centime 
şi din cînd în cînd niţică bnnză sau smochine 
şi era hrănit două-trei zile.

Cu chipul aeesta el vizită Roma, Neapoli, Pom- 
peji, Bologna, Florenţa etc. Un an mai tîrziu s’a 
dus să vază Parisul, a străbătut întreaga Elveţie 
pe jos, pentru-că acolo i se părea «că-s m Ţara 
Ardealului.* Pretutindeni a găsit «oameni buni 
şi cu minte şi mindreţe de oraşe,*

Acum o lună fu la Genova. Plecase cu gîndul 
de a trece pe un vapor în Spania, la Barcelona, 
si de-acolo «la Sevilla, unde s’o născut Traian.»

Lipsindu-i însă 45 de franci, taxa vaporului 
si «generalu-consulat românesc» lipsind din oraş 
— el se întoarse în Ardeal şi acum veni la Bu
cureşti să s e  informeze «dar dacă o putea să 
plece de la Constanţa în Spania şi Portugalia,»
si tine să le vază cu ori-ce preţ, pentru-că-s ţări > »
si popoare înrudite cu noi.

Un om practic ii întrebă pe Cîrţanu mai deu
năzi.

- -  Toate bune, dar ce-ţi fac oile?
— Oile? Oi-le me-le?......... Dar *ai am avut

300, am vîndut 200 să-mi fac bani de drum. 
Mai am 100 şi am pus om la ele,—dapoi că de 
jo  de ani tot cu oile am stat! . . . .

A T i U N 1
D-ul G. Coşbuc va scoate în curînd o nouă 

ediţie a Baladelor şi Idilelor.
Ediţia aceasta va elimina cite-va bucăţi, fâcînd 

loc pentru mai multe poesii publicate de D-ul 
Cosbuc în timpul din urmă.


